Walkie-talkie x1 Velcro x4 3M fixed fitlings x1

Headphone cable
with microphone x1

Metal clips x1 Charging cable x1 Manualx1

(4) Organize any loose cables inside and
tuek them into the helmet foam for
comfortable wear,

g

Use Velcro inside the helmet to attach
the mlcmuhoﬂo choosing either a hard
or soft as needed.

Open the ciip or pesl off the 3IM adhesive
and attach it to the helmet.

&

Mount the intercom on the clip.

M Butt 1
Volume f.anlml.YﬂckSklpIH R.ldlosl km Selection: [Volume

User Manual

Helmet Intercom Headset

], [0 Button), [E Button]

sume +]

Call Control & Voice Assistant: [Phone Buttcn]

Power Operations:
Turn On: Press and hold t
Turn Off: Briefly press the |°r|nng Bum. |]a|\!rlnl¢ am/A Button] simultanecusly.

Intercom Ilnerallnns.

Pair Davice

A
Palr Devices MCJDJE-

-om./A Button] on both the

the minimum of [2.5]
watls required by the radia

squipmant and

& maximum

of [5] watts in order to
achiave the mazimum
chargineg speed.

|J]_I].|

255
w

] for devi

the
Exit Intorcom Maode: Brje pres
Slave Device Calls Host:
The slave device presses its assig)

Adjust vwru am ¥ press [

Other Func

ress and hold the [M Button] for bout 3

] to turn onjoff.
and hold the [intercom /A Button]
d hold

seconds to turn on/oft Press and hold the volume buttons to automatical

Benutzerhandbuch

Farbhelm-Kommunikationshérer

aste] , [B-Tastel , . [D-Taste] , [E-Tastel
- [M-Taste]
Lawtstarke=, Titel- & Radlosender-Wahk: [

au e-1, [Lautstirke +1
Teletonie- & Sprachassistenten-Taste: ITeII.‘iur—Tl.kl:]

Einschalten; [Tel
Ausschalten: [Tel

Interco m—n etrieb:

tel am Hoste und am Tiekgerdt kang driic
Intercom-Gerat mcnsdn.rmruum
ellen Intes 4 s D

Intercam mmu besnden: Eine bc.‘!lno\-ac Imcn.:m-)
W\N l\lﬂ Host an:

B-Gerdt drickt [B-Tastel . Host hart S
nluelunlh-runmnnen-

Smartphone koppeln: Nach dem Einscl al?:n [Tede
Anruf annehmen: Wird automatisch n; ki

ur Annahme die [Telefon

1 ca
Taste] ﬂ-:p[klk'"
[Telefon-Taste]

[Lauts
Lautstirke anpassen: [Lautstirke +1 oder [Lautstark

Weltere Funktionen
-Radio: [M-Taste]
uutmmh-:h: cher.
Musikfreigabe: [M-T
Kopplung mit Fremdge
Sprache wechseln: [Lautstark
aus.
Kopplungslaschung: N

watts Fequired by the radio
wquipment and a maximuam
of [5] watts in order o
achisve the maximum

charging speed.

2.5-5
w

Intercom-Trennung [Telefon-Taste] und [B-Tastel gleichzeitip ca, 3 Sekunden halten,

Manuel de l'utilisateur

Casque de communication pour casque

The power provided by the
charger must be between
the minimum of [2.5]
watts raquired by the radio
wquipment and & maximm
of [5] watts in order 1o
achieve the maximum

’J]_[Ij

2.5-5
w

Répartition des touches :

Interphone: [Bo t(.ﬂlm«rg: f tencl [Bo
Radio FM et partage mi uton M

Volume, changem: tdIDI /sélection de station: [Volume-] [Volume +1
Tékiphone el assistant vocal: ton Téképhone]

Marche/Arrét :
Allumer: Appuyer longuement sur le IB:.L‘!-:nTtI..:-h-:nl.‘I
Etaindre: Appuyer brievement sur

Ap

Quitter le mode interphone actue

ppuyer kanguement sur la [ous tel principale et de Pappareil cible.
Ex. zavpurerto erment sur LBovion 81 unl‘unlmprm:l:xll.‘ck-:clapp:(cll )

ppared er.
ﬂulmr Ig nmnnt rphon: nporte quelle touche interphone [A/B/
ﬁnp!l a'un appareil secon
I secondaire app LBouton B ).
pour répondre.

= e, : appareil B s
3 un signl sonore, puls appulie sur be. [Bouton Teléphone]
Fonctions Bluetooth & Téléphon
Coﬂmllonwwuncno Nm- mi .-s(-u
Yumlner un -npei Anmrmmnemm ulle mr.uton'releuh:-ml
Rejeter un appel : Appuyer sur Ie |
Raﬂpolor Iodlmln mm

ver

ton Tédéphonel  pour activer le mode appairage.

Appu: rement sur be  [Bouton Téléphone]
Pim proueonu Appuyer kanguem r [Vedume -1

Piste sulvante : Appuyer longuement sur  [Volume +1 ,

R‘ﬂhrh volume : Appuyer brisvement sur [Volume +]1 ou

Autres fonction:

Radio FM : Appuyer sur [Bouton M1 pendant enviren Ssegr-:ndlrﬁ pour activer, ctiver. Les stations sont sélectionnées

50 .
Appuyer sur [Bout dant @ n 3 secondes pour lance
:Inngndnllngug Maintenir [Volume +] et [Volume -] enfoncés simultanément pendant environ 3 secondes. L'appareil s'éteint
autcmatiguement apebs e cha
Effacer les données d'appairage : Aprés avoir quitté le mode interphone, maintenir [Bouton Teképhone] et [Bouton B enfonce:
simultandment pendant emviren 3 seconces.

Manual del usuario

Audifonos para casco con intercomunicador

Distribucion de botones:

Botones de intercomunicador: [Intercom/al , [B]
Radic FM/Compartir mush I:Bo|<-r.rll
Volumen, canciones y sinton 1
Uamadas y asistente de voz: [Baotén mt

Encendido/Apagado:

Encender: Mariener p o[B!
Apagar: Pulsar brevemants IB< hon mbr.
Intercomunicar

the minimum of

251

watts requined by tha radic
equipmant and a maximum

eharging spesd.

151 watts in order to
achiove the maximum

'JLI11

2,55
w

fR] en dispositive A (mantener pulsas:

nantener pulsa

6 d ol 2
Salir Gclmodolnlerrm Pulsar cualquier botdn de intercom
Uamada de secundario a princip:
cundario pulsa su Im
na [Boty

Bl“elﬂ l][n y [el |D“D
Conectar mavil:
Contes

a

enier [Botdn Teléfono] (modo emparejamients
‘“I’ BS(‘JIJM(S

Asistente de v
Muisica y volum
Play/Pause: |B¢:k¢¢| Tebéfonal Iruhandn breve]
Cancién anterior: [V )

Cancién sigube
Ajustar volumen:

Otras funciones:
Radio FM: [Botdn M] (mantener 3s para encender/aps ntonizar con [Ved+] J [Vok] [man
Compartir mdsl [Botén M1 (pulsacicn b sactivar)
Emparejamiento entre marcas: lintercom wanter car)
biar idiomac [Vol+] + [vel] s a automdaticamente tras el cambio.
Borrar emparejamient Tras desconectar intercom, [Botén Teléfonal + [B] simultdneo

[mantener puls
[vok] (pulsac

Manual do Usuario

Fones de ouvido para capacete com intercomunicador

Distribuigdo de Botdes:
Botées de fungio de |nlgr:amumnq

da contn
Batho de fungdo de telefone: [Bo
I]neral;an Ila Fonte de Alimentagao:

tio Telefane]
semente simultaneamente o [

e brevemente qualquer bat:
Dispositive secundi {exemplo com dispositivo Bl:
O dispe a B
A unidiade principal, a:-c.

Fungdes Bluetooth e Chamadas:
Conectar ao telemdvelk: Apos ligar, eesegureo [Botho Telefone] para entrar no modao
Atender chamada: As chamadas recebidas so atendidas automaticamente apés 8 segund
Terminar chamada: Pressione brev o [Bo
e e segure o [Bo
esslone

pressionac [Botso Teletone] para atender.

pq!i“fu:ln]-vj«n ente 3 segundos.
one! Imadamente 3 segundos.

At

Reproduzir/Pausar musica: Pre e o B lefol

Falxa anterior/Préxima fabxa: Fressione ¢ segure o |Hak!u‘d\:hm ' Iu:.u:.\.ulumnr]
Ajustar volume: Pres: [BotSo Velume+] oue [Botio e-] .

Outras Fungies:

Ridio FM: Pressiane n.«guu: o [Baotio HI por aproxdmadamente 3 segundos para ligar/desligar. Procure estacSies automaticamente
[Ba

pressionando s
Compartithamento de mu!l
elmmnnln com r.flspusllhm
w0 trar n e
Alternar lulnm do sis!
3 segundos. O disposit
impar registos de emparelhamento

Li mado
[Batsio Telefone] eo [BotSo B] porapr adamente 3 segundost

The power provided by the
charger must be betwoen
the minimum of [2.51
watts required by the radia
squipment and & maximum
of [5] watts in order ta
achiove the maximum

charging spesd,

2.5-5
w

hamento.

1 por aproximadamente 3

1 porap

madamentes

Anvandarhandbok

Hjalmskommunikationshorlurar

the minimum of [2.5]
watts required by the radic
squipment and & maximam
of 18] watts in arder ta
achieve the maximum
charging speed,

Knapplayout:
Intercomfunktionsknappar: [lnter
FM Fmusikdelningsknay [M-knappl
lym- och spdrikontreliknappar: [Volym-1 , [Volyme]
TnlulunlunHIumlmlpp. [Telefonknapp]
Striimhantering:
. ITe|-tnnmach unde l¢|||) il

teknappl , [B-knappl , ppl . [E-knapel

wppl och [intercom/A-knappl .

Hante I'II'ID EU |nte rcomfunktioner:
Par Ihop enhat A: Hill ned [intercomsa-knagp]  pd huva

sin
.-. ph [nur.nhnann] efter att ha hort en varningston for att svara.

Bluetooth- och telefonsamialstunktioner:

mulm mobiltelefon: Efter pasldende, hill ned [Telefonknappl under un-; tid #6r att aktivera parkoppl
Inkio samtal An.lullaul-:m.ﬂuxlefl
T

MuslkllDDinclnmaPaus Try: r
Foregdende sp‘r.rmsl- aplr‘ HAII r»m1 IWIWi

Andra fun illnnar:
FM-radic: Hall 1 under Kang tid |

14
Lurl ui I:M. appl fératt .la P/
appli /A
vam mltmpr‘t‘t HAII rmu hul\"ﬂ'l och
Iyckad sprikvi

: Efter att ha avshutat intercomanslutning, hallned [Telefonknapp]l cch [B-knapp] samtidigt under ling

"M‘ d:IJJ

33580 ey Ll i e o

The powsr providod by the
‘charger must be betwesn
the minkmum of [2.5]
‘walts roquired by the radia
wquipment and & maximum
of [5] walts in crder 1o
achisve the maximum
charging speed.

2.5-5

WUFM: [eap

Xpriotng Eyxeipidio

Kpdvog HIKpOQWVIKG QVETHPI

The power provided by the
eharger must be batwser
the minimum of [2.5]
‘watts required by the radia

BuinEn Kowpmov:
Koupma Aotoupyiag Swrdlou: [
Koupmi FM/Kowng xprons Movaur
Koupmud Evraens & Emboye Koppation:
Koupmi Aooupyuiay Tnhepavou: [Koupmi T
Azitougyies PEipamoc:
Evepyomoino
Amevepyomoingn: Mo
Amnuu\rlz(, Maoho
rukn Tu ¢ A: NerrfjoTe naparetapt

u Eukn !umu.u:lw B/C/D, )E

Byeite m,

al
EI.OEGK aml: i\uw»pylu blu:u:lw ety oiobmo
xln\oq KEVTPIKAS ;muu&m; cni6 Seutepebovon (rmpﬁ&zq.pn. ouoxeur B):

nene maréa o [K

chouwlar Bluetooth & Tnl\ rla WVIKGV KNOEV:

Tinwean pe a(wm'é MeTd TV £, m), MoTToTE noparerapiva o [Ki
Toupyia

Andn Afamne: H L

Tpparionss s

Ar(o n :lnun(' Nam
Enavaxinon Tehsutaiow ua\Eu

n
Nponyolpevo/Endpneo koppim: MNatioTe
PuBpuon Evraone: Navforte obviopa 1o

ARAeg Aetto UI]VNIS
L Avalft =
owatwnwl] il

e ouoxevic

TaTrOTE TEUTEXPOVE TOPOTETCEY
U, B GTIEWE e
L 1T

Manuale dell'utente
Cuffie intercom per casco

Disposizione dei Tasti:

Tastl funzione Intercom: ITa.koInrl.‘ om/A
[ 1

[Tasto 8] , [Tastocl, [TastoDl , [TastoE]

Tasto FM/Condivi

Tastl controlle volum:
Tasto funzione telefonc

Operazioni

Accansione: Prem

Spegnimento:
Operazioni

me-1 , [Tasto Volume+]

tracce: [Ta
I'rm-: mermul

di Alimentazione:
alunge il [Tasto T o
Premare brevements kl:mp-:mm:m(n‘n o

Funzione Intercom:

Associazions Dispositivo A: Premere a lu 1 sulfunith principale e sul dis)
Associazione Dispositivi B/C/D/
scire prima dalla modalith inte

Premere

dente] sull'unit principate e sul dispo di destinazios

[lall: lettera corr .ra:ndnmnl del .un. |ur.| da chiamare Al'unlh principal
e g @ bettera (A/B,

Uscire dalla Modalith Intercom: Premere breves
5

dispy
Lunita Kmn pake, doj

wilite Chiama Principale (esempio 4 ulapwmw :13
me il propric [Tasto B .
il segnale acust

aver senti preme il [Tasto Telefonal per rispondere.

Funzioni Bluetooth e Telelnnl

ferm

Rifiutare una Chiamata
-omp. Ultima Numero:

Althvars Assisionts vocate b

preme

rummaunu-)-l [Tasto Telefonel ||
efonol

@ lun a+/-] .
comllmlunnMu ica: Premere brevemente i I'ra.h:.

sl spegnerh aut

, Il dispasi
Cancellare Raglshlmmlaxlnnr Doy
i [Tasto Bl

[Tasto Telefos

The powsr provided by the

charger must b
the minimum of

of 151 watts in

batween
125

order to

achleve the maxmum

charging spsed.

IJ]_[I.l

2.5-5
w

elefonc] el [Tasto Intercom/al .

zione.

Instrukcja uzytkownika

Kaskowe stuchawki interkomow

Tha pawer provided by the
charger must be between
the minimum of [2.5]
watts required by the radic
equipment and & mazimum
of [$] watts in order to
achieve the maximum

charging speed,

2.5-5
W

Uktad przyciskiw:
Preyelski funkejl Intercom:  [inten al , [B1, [cl, [D1, [ED
Praycisk FM/udostepniania muzyid: [M]
Przyciski regulacil glodnodel | wyboru utwordw: [Ghodnods:
Proycisk lunl:ell teletonicznyeh: [Tel 1

Iasﬂame

. [Ghodnodé+]

Wigcz:
Wkyczanie: Kotk
Obstuga funkcji intercom:

Parowanie urzadzenta A: Praytrzymaj preycisk [intercom/Al na jednostce ghdwne] | ra urzadzeniu A,
/E:

powiadajacy [praycisk iterowy]
Przsiaczanie/wywotywanie urzadzenia intercom:
m,

ce ghswne] | na urzadzeniu docelowym.

z wywolas,

-;-gnmuu*mu:mn-;-: nac [Teleton] |, aby odebrad.
Funkcje Bluetooth i polaczen Iele[nnin:nuch:

Laczenie z telefonem: Po wiaczeniu praytrzymaj przycisk [Talatos
‘Odbieranie potaczen: Potac o, it automatycan
Zakonczenie potgczenta: Krdtho nacii k hn:ll:!:-nl
Odrzucenis norqmnl Praytreym:

aby wajté w tryb parowania,
a undach.,

ekundy.
Poprzedni/nastapny utwdr: Praytrzymaj
Regulacja ghodnasei: Krdtko naciénij pray

Inne Iunkl:]n-

Gdastapnianie muzyk ]
Pmnh’tul“ﬂlﬂnhnﬂ |l|l|ﬁh mﬂ Pr.

Gebruikershandleiding

Helmmicrofoon-oortelefoon

The power provided by the
charger must be between
the minimum of [2.5]
watts required by the radio
aquipmant and a maximum
of [5] watts im order to
achiove the mazimum

’J]_I].‘

2,55
w

Toetsindeling:
Intercomtunctistoetsen: [Intercom/A-toat:
FM/Muziekdeling -toets:

Volume- en nummerkeuzetoet:
Teletoniefunctietosts: [Telefoo

$Stroombediening:

Uitzetten: Druk gelijktijdig ki I'l

Intercomfunctiebediening:
Apparaat A koppelen: Houd de [in
Apparaat B/C/D/E koppabe
Verlaat de huldige intes
Houd de [bijbehorende |
Intorcomapparaat wi
Verlaat de huidige Inter

op het hoafdapparaat op o @
Intercommodus verfaten: Druk kort op een van de letterfus
Siaaf belt hootd (voorbeeld: apparast B):
Apparaat B drukt op zijn eligen  [B-toets] .
Het hoofdapparaat hoort een s 1l & en din

Bluetooth- en lelalunnium:

. [e-toets] , [c 1, [D-toats] , [E

-], [Velumes]

1 ende Dintercom /A
oets] op het hoofdapparaat én op A-apparaat lang ingedrukt,

et hoofdapparaat én op het doslapparaat lang ingedrukt.

=
Oproep bedindigen: Dmk r, :upde [Tejet
H

o

dde [Telefoontosts] lang iny estrukt
: .)ud de [Telefoontoets
[ ‘|

Muziek l(!mi!nf:‘lu!!rln. I:Iruh !r:-rl-:m
Vorig nummaer/Volgend n
Volume aanpassen: Druk l:-rt P de

Overige |l.|||l:“3$:
:M-udlu ot

oets] aan/
Koppelen m: lppll'l ben van andere merken: Houd de
activeren,
snlnmlnlmmmn' Houd gelijktijdig
kelt het apparaat automatisch u
Koppelingsgegevens wissen: Na S utTaatan vaa'e intercamverbinding howdt u g
lang ingedrukt (s b

4. 3 seconden). Na su

idig de [Teletoontoets] en [B-toets]

A}QI} Ojed
gl QIE{F O|o{E

The power provided by the

eharger must be
Ehe manimum of

[—
(+3]

watts required by the radic
wquipment and a maximum

of [51 watts in

order to

achieve the maximum

charging speed,

IJ]_[I.l

2.5-5
w

— =3 =27

ANVAY A LAY

RI/iRE:

#2210

WEON: [RE

RWEOFF: [R5

A4%—21 M&"‘E?'
FIARAEDATUY: ’E!ml:-f.z::‘—:u..r

Tha pawer provided by the
charger must be Betwoan
tha minimum of [2.51
watts required by the radic
equipment and a maximum
of [5] wabts in order ta
achigve the maximaum

’JI_I].I

255
w

TEFRICRFLLE

CRFLLET,

ot
!-, IEBEM’ Tt

Bluetooth «ifli FE il E:
AZ— k74 EORM: BHONE. (RIS
YTABEELLS.

E—FICAVET.

PYKOBOHC'I‘BO nonb3oBaTtenn
Bluetooth-rapunTypa ans wnema

The power provided by the
charger must be between
the minimum of [2.51
watts required by the radic
wquipment and s maximim
of [5] watts in order to
achieve the maximum

rII_I]1

2.5-5
w

Pacnonoenwne KHono

Knoi HHTEP® [MHTepxom/AL [81. [(] [DLIEY

Knonka FM/My3sikansHoro obmena: [

KHOMKH YNPABASHHA TPOMKOCTEIG M vpenm!. [Mposs
TenedonnsDx SyHKUMA: [Tenedon]

NpaEneHHe NHTaHWeM:
Brarouenne: Qaurensioe Hamatwe shonkm [Tenedon],
Baikniouenme: OoHOBpEMEHHOE KPATROE HamaTHe kHonok [Tenedon] n [MuTepros/AL

PalioTa ¢ WHTepROMO
crea A: flavtensioe HamaTie kHonkn [Hureprom/Al wa

Conpaxenwe yerpoiacrs B/C/Dy

BLAIATE M3 TEKYUIETo DEXHMA WHTEDRCMA,
Hnnu-nt-uw HAMATHE COOTRETCTRYUAR

epenionenie/Buizos yCTPOACTEA MHTEKOME:
Bramgure na Te
Ha 0cHOBHOM YeTRORCTEE n.nmme m\mmu
BB0/L U3 PEWMD WHTEDKOM: e
Bu130B GCHOBHONO YCTPORCTEA ncnoralrare.unmm mpuuep ann yaponuu B}

g B!

-1 [Mpommoce+]

BHOM YCTRORCTEE W 13 YCT

Hal OCHOBHOM YCTRORCTBE M HA LIENEIOM YCTRORCTRE,

IBHOR

SyHEUMH Bluetooth 1 Tenedonn

Nograroyerne cMAPTEOHA: MOCNE BEXOUEHWA AIHTENLHOE HANATHE mumm [Tenedon] AR NEpexoga B MMM CONPRKEHAR,
Mpuem spi30na; BXoAAWMA BE308 ABTOMATHHECKH NPAHIMAETCA Yepes B M.

JaRepweHHe BLI0Ra; KpaTHoe HAsATHE KHOMKA [Tenedon]

OTKACHEHHE Bl MTRNBHOR HamaTe knonke [Tenadon] (oxono 3 cexyupl.

NosTopHei HABOP NOCAEAHErD HOMEPa: fnuTenswoe namatne knonks [Tenedon] (oxono 3 cexywa)

AXTHBILMA TONOCOROTD NOMOWNWKS; [l8e namatwe knonsk [Tenedonl

Bocnponssegenwe/Tlaysa myssixu: Kpatroe sasamwe xeonsm [Tenedon],

NMpeabayuyai,/Cregyouwni Tpes: InurensHoe kaxatie Khons [Mpomocts-] [ [Tpomeocre+ L

ParynMpoBKa rPOMKDCTH: KpaTroe masarne khonsi [Mpommocre+] w [MpomrocTe-1.

Npoune dyHKLKK:

wronsi [M] (orono 3 ce) ann Brn./esen, ABTORONCK CTAHUMA OCYLSCTRRNETCN AAMTEALHEM

Obmen ny:unun KpaThoe nn.-.a\n: wHonka [M] aan sxnasn.

Conpamenne ¢ yCTPORCTBAMW APYTHX Bpengon: [nuTenshoe Haxatvne kuonww [MiTepros/Al (o
PERAM NONCKS,

Cmena RILING CHCTEMBE DHOBPEMEHIOR AANTEALHOE HamaTHe KHONOK [MpomkocTe+ ] u [Mpowms
FENRUIHOH CHEHD YETRORCTBD ABTOMATHHECKH BbKNIGNATCR,

Rozloieni tlacitek:
Tlatitka interkom)

[interkom/A tiatitkal ,
o

Uzivatelsky manual

Helmovy interkomovy sluchatka

Tha power previded by the
charger must be betwesn
the minimum of [2.5]
‘watts required by the radio
‘equipment and a maximuem
of [5] watts in order to
achises the maximum
charging speed.

lJLI].I

2.5-5
w

[Btactxo]l , [Cuatitkol . [Dtatikol , [Etatn

Tiaéitko FM/sdileni hudby: [M tiat

kndte [To
néte scutasne

Spdrovani zafizeni A: Diouze stisknéte [Interkom,

Spirovini zafizeni B/C/D/E:

[Htasitost+]

1.
['l:lef:ﬂ Hatitko] a Dinterkom/a tacitkol .

latftko] na hlavni jednotce a na zafizend A

NEJ:-WE ukonéete aktuini rezim interkomu.

Podizend zatizeni voli hlavni jedn: huiﬂlklw pro nnunlsi
o]

stnd [B tha

E.Iu Bll]l:lﬂ'l afunkce volan:
wlpu]onl mobilniho telefor

A
(pfiblizng 3 sekundy).

1_[pfiblizné 3 sek:
at+] a [Hlasitost-1
L L
eni reimu interkomu soutasné diouze stisknite [Telefon tatitko] a [8 tatitko]




FCC Warning Statement:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved
by manufacturer could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.



